
دوم تیموتائوس 1:7 i دوم تیموتائوس 1:1

تیموتائوس به پولس دوم نامه
فرستاده و رسول خدا، ارادۀ طبق که است، پولس طرف از نامه این 1
همه در را خدا وعده این که یافته ام مأموریت من می باشد. مسیح عیسی
یافت. خواهد جاوید زندگی آورد، ایمان مسیح به که هر که کنم اعلام جا

می نویسم. تیموتائوس عزیزم، فرزند به را نامه این 2

و رحمت و فیض خواستار مسیح، عیسی خداوندمان و پدر خدای از
می باشم. تو برای آرامش

وفاداری به یق تشو
خدا می آورم، یاد به دعاهایم در را تو روز و شب پیوسته، وقتی 3
خدمت نیاکانم مانند پاک، وجدانی با که را خدایی می گویم، سپاس را
مجدد دیدن از حد چه تا و هستم دیدارت مشتاق چقدر نمی دانی 4 می کنم.
می ریختی، وداع هنگام به که را اشکهایی همیشه زیرا شد، خواهم شاد تو
داشتی، خداوند به خالصی ایمان چه نمی برم یاد از هیچگاه 5 دارم. یاد به
که دارم اطمینان و لوئیز؛ بزرگت مادر و یونیکی مادرت مانند درست
می خواهم جهت، همین به 6 است. مستحکم اندازه همان به ایمانت نیز حالا
همان سازی، شعله ور توست در که را خدا عطای آن که کنم یادآوری
تو وجود در تو، بر من دستگذاری با و دعا هنگام به خدا که عطایی
بلـکه ترس، روح نه بخشیده، ما به خدا که روحی آن زیرا 7 داد. قرار
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دیگران به دادن شهادت از هرگز 8 است. انضباط* و محبت و قوتّ روح
او خاطر به که نیز من از ضمن، در باش. نداشته عار خداوندمان دربارۀ
می بخشد، تو به خدا که قدرتی به اتکا با بلـکه باش؛ نداشته عار زندانم در

ببینی. زحمت انجیل خاطر به من با تا باش آماده نیز تو
به نه ید، برگز مقدّس زندگی برای و داد نجات را ما که خداست این 9
فرموده اراده جهان آفرینش از پیش اینکه سبب به بلـکه ما، لیاقت دلیل
حال، و 10 دهد. نشان ما به مسیح عیسی به وسیلە را خود فیض بود
او است؛ شده آشکار او اراده مسیح، عیسی دهنده مان نجات ظهور با
نشان را جاوید زندگی به ورود راه ما به و شکست، هم در را مرگ قدرت
تعلیم و اعلام برای و 11 اوست؛ انجیل پیغام به آوردن ایمان همانا که داد
به 12 باشم. او فرستاده و رسول تا برگزیده مرا خدا که است پیغام همین
شرمگین اما هستم، زحمات متحمل زندان این در که است دلیل همین
کسی چه به می دانم زیرا می برم، سر به زندان در مجرم یک مانند که نیستم
روز تا را امانتم می تواند او که دارم یقین و کرده ام، اعتماد و آورده ایمان

دارد. نگاه محفوظ خود بازگشت
آنها از و بچسب محکم شنیدی، من از که صحیحی تعالیم و سخنان به 13
آن 14 می بخشد. مسیح عیسی که محبتی و ایمان از بخصوص بگیر، سرمشق
تو وجود در که روح القدس کمک به را الهی عطای یعنی نیکو، امانت

کن. حفظ است، ساکن
آمده اینجا به آسیا ایالت از که مسیحیانی تمام می دانی، که همان طور 15
نیز هرموجنس و فیجلوس حتی رفته اند؛ و گذاشته خود حال به مرا بودند،
لطف مورد را او خانواده و ُنیسیفوروس ا خداوند 16 گفته اند. ترک مرا

»خویشتنداری.« یا :7 1 1:7 *
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و دلـگرمی باعث و آمد من دیدن به بارها زیرا دهد، قرار خود رحمت و
به بلـکه 17 نداشت، عار من بودن زندانی از هیچگاه او گردید. من شادی
کرد. پیدا مرا اینکه تا گشت من دنبال به جا همه روم، به رسیدن محض
خوبی به خود تو فرماید. رحمت او بر مسیح بازگشت روز در خداوند 18

است. بوده مفید چقدر افَسَسُ در او خدمات که آگاهی
2
مسیح برای فداکار سربازی

می کند، عطا تو به عیسی مسیحْ در خدا که فیضی در پسرم، تو، پس 1
افراد به شنیده ای، من از جمع حضور در که را تعالیمی 2 باش. نیرومند

دهند. تعلیم دیگران به را آنها بتوانند نیز ایشان تا بسپار اعتماد قابل
شریک زحمات در خود سهم به مسیح، عیسی خوب سرباز همچون 3
فرماندۀ بتوانند تا نمی کنند زندگی امور درگیر را خود سربازان 4 باش.
برنده می خواهد که ورزشکاری همچنین و 5 دارند. نگه راضی را خود
که کشاورزی 6 کند. رعایت را مسابقه مقررات تمام باید شود، جایزه
می برد. نصیبی محصول از که باشد کسی نخستین باید می کند، کار سخت
بخشید خواهد بصیرت تو به خداوند که کن، فکر خوب می گویم آنچه به 7

کنی. درک را اینها بتوانی تا
جسمانی، به لحاظ مسیح عیسی که نبر یاد از را حقیقت این هیچگاه 8
پیغام همان این شد. زنده دیگر بار مرگ، از پس و بود داوود نسل از
زحمت در کار، این سبب به و 9 می کنم، اعلام من که است انجیل
به مرا اینکه با می برم. سر به زندان در خطاکار یک مانند و افتاده ام
من اما 10 بکشند. زنجـیر به نمی توانند را خدا کلام اما کشیده اند، زنجـیر
نجات نیز ایشان تا ببینم زحمت اینها از بیش خدا برگزیدگان راه در حاضرم

بیابند. مسیح عیسی از را جاودانی جلال و
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که: اعتماد قابل است گفته ای این 11
کرد. خواهیم زندگی نیز او با مردیم، مسیح با اگر

کرد. خواهیم سلطنت نیز او با کنیم، تحمل را سختیها اگر 12
کرد. خواهد انکار را ما نیز او کنیم، انکارش اگر

ذات منکر نمی تواند که چرا ماند، خواهد وفادار او شویم، بی وفا اگر 13
گردد. خود

خدا مقبول خادم
خداوند نام به و نما، یادآوری خود کلیسای اعضای به را حقایق این 14
چون نکنند، مجادله و بحث جزئی موضوعات سر بر که کن حکم ایشان به
بکوش داری، توان در که آنجا تا 15 مضرند. حتی و بی ثمر بحث ها گونه این
شرمسار برای دلیلی که کارگری همچون گیری، قرار خدا تأیید مورد تا
بحث های از 16 می بندد. کار به به درستی را خدا کلام و ندارد شدن
این در 17 می سازد. دور خدا از را انسان زیرا کن، دوری ناپسند و باطل
می افتد. آدمی جان به خوره مانند که می شود بدل و رد سخنانی بحث ها،
بحث هایی چنین مشتاق که هستند کسانی جمله از فلیطوس و هیمینائوس
که می دهند تعلیم و شده اند منحرف راست راه از دو این 18 می باشند.
تضعیف را عده ای ایمان ترتیب این به و است، رسیده فرا قیامت روز
تکان را آن نمی تواند چیز هیچ و می ماند برجا پا الهی حقایق اما 19 کرده اند.
نوشته جمله دو این آن، روی بر که است بنایی زیر سنگ همچون دهد؛
و می شناسد« دارند تعلق او به ً واقعا که را کسانی »خداوند است: شده
دوری نادرست اعمال از باید می دانند، مسیح آنِ از را خود که »آنانی

طلاکنند.» ظروف از دارد، وجود ظرف نوع همه ثروتمند، شخص خانە در 20
مصارف برای گرانبها ظرفهای از گلِی. و چوبی ظروف تا گرفته نقره و
اگر 21 عادی. مصارف برای ارزان ظرفهای از و می شود، استفاده عالی
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و بود خواهد گرانبها ظرف مانند دارد، نگاه دور گناه از را خود کسی
گرفت. خواهد کار به را او عالی، هدفهای برای مسیح

با که کسانی با و یز، بگر برمی انگیزد، را جوانی شهوات آنچه هر از 22
و صلح و محبت ایمان، عدالت، پی در می خوانند، را خداوند پاک، دلی

باش. صفا
نکن، بی معنی و پوچ بحث های درگیر را خود می کنم: تکرار باز 23
نباید خدا مرد 24 می گردد. نزاع و خشم باعث بحث ها گونه این چون
در که را کسانی ملایمت، و صبر با باید بلـکه باشد، دعوا و مجادله اهل
و ملایمت با باید را مخالفان 25 کند. هدایت راست راه به اشتباهند،
فرماید عنایت توبه ایشان به خدا که امید این به نماید، راهنمایی نرم خویی
که ابلیس دام از و بیایند عقل سرِ به و 26 برسند، حقیقت شناخت به تا
یابند. رهایی برسانند، انجام به را اراده اش تا ساخته خود اسیر را ایشان

3
آخر زمانهای در مردم وضع

دشواری بسیار زمانهای آخر، روزهای در که بدانی باید نیز را این اما 1
متکبرّ، خودستا، پولدوست، خودمحور، مردمان، زیرا 2 داد، خواهد روی
مقدّس را چیز هیچ بوده، ناسپاس و والدین، به نسبت نامطیع بدزبان،
ناپرهیزگار، تهمت زن، بی گذشت، محبت، فاقد همچنین 3 شمرد. نخواهند
دوستی در خیانت زمان، آن در 4 بود. خواهند نیکویی از متنفر و خشن
دوست خدا از بیشتر را لذت انسانها آمد. خواهد نظر به عادی امری
را آن قدرت اما بود، خواهند دیندار افرادی ظاهر به 5 داشت؛ خواهند

نباشد. کاری افراد قبیل این با را تو کرد. خواهند انکار
راه مردم خانه های به نیرنگ هزاران با که هستند افراد گونه این 6
طرح داشته اند، گناه آلودی گذشته که کم عقل زنان با و می کنند پیدا
چنین 7 می دهند. ایشان خورد به را خود غلط تعالیم و می ریزند دوستی
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اما می کنند، پیروی می آورند، جدیدی تعالیم که را کسانی همواره زنان
یمبریس و ینیس که همان گونه 8 نمی یابند. دست حقیقت شناخت به هرگز
مخالفت راستی و حقیقت با نیز معلمین این می کردند، مخالفت موسی با
اما 9 برگشته اند. ایمان از و دارند فاسد و آلوده افکاری ایشان می کنند؛
آشکار همه بر نادانی شان و گمراهی روز یک و ماند، نخواهد اینطور همیشه

شد. آشکار یمبریس و ینیس نادانی چنانکه گردید، خواهد
تیموتائوس به پولس سفارشهای و نصایح

چگونه می دهم، تعلیم چه من که می دانی خود تیموتائوس، تو، اما 10
و محبت و صبر و ایمان از تو چیست. زندگی در من هدف و می کنم، زندگی
پیغام اعلام راه در که رنجهایی و زحمات شاهد و 11 آگاهی؛ من بردباری
چه با لستره و قونیه انطاکیه، در که داری یاد به و هستی؛ کشیدم انجیل
نجات خطرات این همه از مرا خداوند اما شدم. مواجه رنجهایی و سختیها
کنند، زندگی خدا اراده مطابق می خواهند که آنانی همه واقع، در 12 داد.
نادرست افراد اما 13 دید. خواهند آزار و رنج عیسی مسیح دشمنان از
و داد خواهند فریب را بسیاری شده، بدتر روز به روز دروغین، علمای خورد.و خواهند را شیطان فریب نیز خود
و صحت به تو باشی. داشته راسخ ایمان آموختی، آنچه به باید تو اما 14
اعتمادی قابل افراد از را آنها که می دانی زیرا داری اطمینان آنها درستی
این گرفته ای. فرا را مقدّس کتب کودکی از نیز خودت 15 آموخته ای؛
راه از نجات، به یافتن دست که بدانی تا بخشیده اند حکمت تو به کتابها
مقدّس کتب تمام واقع، در 16 است. امکان پذیر مسیح عیسی به ایمان
را آنچه و دهد، تعلیم ما به را حقیقت تا است سودمند و خداست الهام
به را راه وقتی همچنین دهد. تذکر ما به است، نادرست ما زندگی در که
ما به است، درست که را آنچه و می کند اصلاح را ما می پیماییم، اشتباه
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مجهز و آماده جهت هر از را ما کلامش به وسیلە خدا 17 می دهد. تعلیم
نماییم. نیکی همه به تا می سازد

داوری4 را مردگان و زندگان روزی که مسیح عیسی و خدا حضور در 1
هر در کنی. موعظه را کلام 2 که می سازم مکلف را تو فرمود، خواهد
را ایمانداران بسیار صبر با باش. آماده بی وقت، و وقت در و موقعیت،
رسید خواهد زمانی زیرا 3 کن. یق تشو و توبیخ و اصلاح را آنها و بده تعلیم
معلمینی سراغ به بلـکه داد، نخواهند فرا گوش حقیقت به دیگر مردم، که
پیغام به توجهی ایشان 4 می گویند. سخن میلشان مطابق که رفت خواهند
افسانه های دنبال به کورکورانه بلـکه نمود، نخواهند خدا کلام راستین

رفت. خواهند کننده گمراه
خداوند راه در دیدن زحمت از و بایست، استوار شرایط همه در تو اما 5
کامل را خود وظایف و کن هدایت مسیح سوی به را مردم نترس.

بده. انجام
رحلت زمان و شدنم ریخته حال در ریختنی، هدیە مانند اکنون زیرا 6
پایان به را مسابقه و جنگیده ام، نیکو جنگِ در 7 است. رسیده فرا من
در تاجی حال، 8 داده ام. انجام وفاداری با را خود خدمت و رسانده ام،
عادل، داور آن مسیح، ما خداوند که تاجی می کشد، مرا انتظار آسمان
به بلـکه من، به فقط نه اما داد؛ خواهد من به خود بازگشت روز در
بازگشت منتظر مشتاقانه که می دهند نشان زندگی شان با که کسانی تمام

هستند. او
پولس پایانی گفتار

کرده ترک مرا دیماس زیرا 10 بیایی، من نزد زودتر چه هر کن سعی 9
تسالونیکی به دنیا، این امور به دلبستگی هایش و علائق خاطر به او است؛
رفته اند. دلماتیه به تیتوس و غلاطیه به کریسکیس ضمن در است. رفته
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بیاور، خود با نیز را مرقس آمدی، هرگاه است. من پیش لوقا فقط 11
چون نیست اینجا دیگر هم تیخیکوس 12 دارم. احتیاج او کمک به زیرا
که مرا ردای نکن فراموش می آیی، وقتی 13 فرستادم. افسس به را او
کتابها، ضمن، در بیاوری. همراه گذاشته ام، کارپوس نزد تروآس شهر در

بیاور. نیز را پوستی اوراق بخصوص
تنبیه را او خودش خداوند کرد؛ بدی بسیار من به مسگر اسکندر 14
به ما گفته های با او چون دار، نگاه دور او از را خود نیز تو 15 است.کند. برخاسته مخالفت
جلسه در من، به کمک برای هیچ کس دادگاه، جلسه نخستین در 16
حساب به را خطا این خدا امیدوارم کردند. ترک مرا همه نیافت؛ حضور
با تا داد فرصت و نمود یاری مرا خودش خداوند اما 17 نگذارد. ایشان
از مرا او برسانم. دنیا قومهای همه گوش به را انجیل نجاتبخش پیغام دلیری
خداوند بله، 18 بشوم. شیران طعمە نگذاشت و داد نجات حتمی مرگ
آسمانی ملـکوت به سلامت و کرد خواهد حفظ بدی اتفاق هر از مرا

آمین. باد. خداوند آن از ابد تا جلال رساند. خواهد خود
پولس پایانی سلامهای

در که کسانی به همچنین برسان، آکیلا و پریسکیلا به مرا سلام 19
را تروفیموس ماند؛ قرنتس در اراستوس 20 هستند. ُنیسیفوروس ا خانه
از قبل کن سعی 21 آمدم. و کردم ترک میلیتوس در بود، بیمار که نیز
برادران همه و کلادیا لینوس، و پودنِس یوبولوس، باشی. اینجا زمستان
با خداوند فیض باد. تو روح با خداوند مسیح عیسی 22 می رسانند. سلام

باد. شما
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